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Nr. 150/914 prez.

Publicaţiune.
In urma ordinului telegrafic al 

ministrului ungar de honvezi edat 
sub Nr. 12976/914 prez. aduc la 
cunoştinţâ următoarele:

Acei dintre recrnţi şi rezervişti 
din rezerva , suplinitoare (Ersatzre- 
zerve) asentaţi în 1914, cari sunt 
de apartenenţă sau locuesc pe terito
riile comitatelor:

Albei inferioare, Bistriţa-Nă- 
săud, Braşov, Giuc, Făgăraş, Trei- 
scaune, Hunedoarei, Târnava-micd, 
Cojocna, M urăş-Turda, Târnava- 
mare, S ib iiu , Sălagiu, Solnoc-Do- 
bâca, Turâa-Arieş, Odorhei, Bacs 
bodrog, Caraş-Severin, Tim iş şi 
Torontáli mai departe de pe terito
riul oraşelor: B aja, Sábadka> Új
vidék, Zombor, Panciova (Páncsova) 
Timişoara (Temesvár), Vârşeţ ( Ver- 
sec), Cluj (.Kolozsvár) Târgul M u  
reştUui (Maros-Vásárhely) precum 
şi pe întreg teritoriul Croaţiei şi 
Slavoniei şi a oraşului M um e , mai 
departe, cari sânt de apartenenţă sau 
locuesc în Tirol, Carinthia, Car- 
molia, Istria , Görcs şi Ghradiska, 
în oraşul Triest şi împrejurime, 
precum şi’n Silesia de jos, Bosnia 

Hercegovina sunt obligaţi să se 
prezinte pe drumul cel mai scurt 
până la 9 A ugust nou ia comanda 
c. şi r. de întregire de care să ţine 
localitatea unde petrec.

Acei cari ştiu mai dinainte că 
aparţin bonvezimei, sunt obligaţi să 
se prezinte la comanda militară de 
întregire a honvezimei de care se 
ţine localitatea unde trăesc.

Brassó (Braşov) Q August 1914.
Jekelius, m. p.

vice*comite.

Antecedenţele mobilizării 
armatei germane.
Ziarul german oficial *Nord-deut- 

sehe AlQemekie Zeitung* publică urmă
torul important comunicat, In care se 
face istoricul schimbului de telegrame 
între împăratul WJlbelm şi Ţarul, care 
schimb a avut de urmare mob‘Uzarea 
generală a armatei germane:

Antecedenţele situaţiei.
Dacă Rusia s’a însărcinat cu 

rolul de protectoare a Serbiei, în o- 
pintirite acestui din urmă Stat pen
tru a nimici Austro-Ungaria, un in
teres vital pentru Germania este în 
joc: existenţa inalterată a monarhiei 
aliate, de care Germania are trebu
inţă pentru a menţine, contra ad- 
versarului sân dela răsărit, poziţia 
sa de mare Putere.

Articolul continuă:
Germania, cn cel mai mare de

votament a participat la toate sfor- 
ţârile, tinzând la menţinerea păcei 
Europene şi mai ales la silinţele 
Angliei, întru cât aveau în vedere 

 ̂ menţinerea între Viena şiPeterburg. 
Articolul mai adaogă încă dela 

26 Iulie ştiri demne de încredere ne 
f sosiseră, anunţând înarmările Rusiei, 

şi care motivară declaraţiunea ger
mană din acea zi zicând: că măsu
rile pregătitoare milităreşti ale Ru
siei, ne-ar sili să luăm contra mă
suri, care ar consista în mobilizarea 
armatei: şi mobilizarea este războiu.

Atunci ministrul de război al 
Rusiei declară ataşatului nostru mi-

litar la Petersburg, că nici un ordin 
de mobilizare nu fusese dat că nici 
un cal nu fusese rechizionat, că nici 
un rezervist nu fusese chemat.

Şeful statului-major rusesc con
firmă, la 29 aceste declaraţiuni, mă
car că ştiri demne de încredere nu 
lăsaseră nicio îndoială, asupra fap
tului că, la graniţa germană pregă
tirile militare ale Rusiei erau în 
curs.

împăratul a primit la 29 
Iulie o telegramă a ţarului ragân- 
du-1 ca insistenţă să dea aju
torai său în acest moment atât 
de grav. Ţarul roagă pe împărat 
să facă tot posibilul pentru a 
putea împedeca pe aliatul său să 
meargă prea departe, pentru a se 
putea împedeca nenorocirea unui 
răsboiu european.

împăratul a răspuns în ace
iaşi seară printr’o lungă telegramă, 
zicând că asumă cu plăcere sar
cina de mediator conform apelului 
la prietenia şi sprijinul făcut. In 
consecinţă s’a întreprins imediat 
o acţiune diplomatică la Viena.

In  vreme ce această acţiune 
era în  curs, a sosit ştirea oficială, 
că Rusia mobilizează contra Aus- 
tro-lfngariei. A tunci îm păratul a 
atras atenţia ţarului, p rin tr’o altă 
telegramă, că prin mobilizarea 
rusă contra Austro- Ungariei rolul 
de mediator asum at în  urma ru - 
găm intei ţarului e compromis 
dacă nu  chiar im posibil Cu toate 
acestea acţiunea întreprinsă la 
Viena a fost continuată. In  acelaş 
tim p propuneri engleze în  acelaş 
sens au fost călduros sprijinite de 
guvernul german. 0  hotărâre asu
pra acestor propuneri de media- 
ţiune trebuia luată astăzi. Înainte 
de luarea hotârârei guvernul ger
m an a prim it ştirea oficială zi
când, că s’a dat ordinul de mobi
lizare pentru  totalitatea arm atei 
ş i flotei ruseşti. Atunci îm păratul 
a adresat ţarului o ultim ă tele
gramă, arătând că e silit să ia  
măsuri. A  fost cu silinţele sale 
pentru menţinerea păcii generale 
până la extrema lim ită cu putinţă  
şi deci nu  dânsul va duce rds- 
punderea pentru nenorocirea care 
am eninţă lumea.

La sfârş't telegrama împăratului 
Wilhelm spunea:

Pacea europeană ar mai putea 
fi salvgardată dacă Rusia ar înceta 
să ameninţe Germania şi Austro- 
Ungaria; dar pe când guvernul ger
man, în urma cerere! Rusiei îşi a- 
suma rolul de intermediar, Rusia 
mobiliza toate forţele sale militare, 
ameninţând astfel siguranţa Germa
niei care, până la acel ceas, nu 
luase încă nici o măsură extraor
dinară militară. Momentul a sosit 
deci de a se apela la armata ger
mană şi acest moment n’a fost pro
vocat de Germania ci s’a făcut îm 
potriva voinţei ei, dovedită prin 
fapte.

Moratoriul Austro-Ungar.
Reprezentanţii principalelor institute 
financiare din patrie s’au adunat eri 
In edificiul din Budapesta ai băncii 
austro-ungare pentru a se înţelege cum 
este de a se interpreta respective co
menta moratoriul de 14 zile acordat 
de ministru austriac şi ungar de fi
nanţe.

Gu toţii au căzut de acord, ca 
toate cambiile respective actele de o- 
bligaţiune, cari vor deveni scadente 
până ia 14 Aug. nou pot f i  prezentate 
debitorilor spre achitare. Fiecărui debi
to r însă îi s tă  în voie liberă a  se 
folosi, sau nu de avantajele ce-i o- 
fera moratoriul.

Nu se va protesta respective îm- 
procesua nici un cambiu sau act de o- 
bligaţiune, care devine scadent în 
intervalul dela 1—14 August st. nou. 
Acestor cambii respective acte de o- 
bligaţiune li-se prelungeşte în urma 
moratoriuiui termenul de scadenţă cu 
14 zile.

— Dezminţiri. — Eri consilia de 
miniştri — azi consilia de coroană.

De sine înţeles că atitudinea  
României a preocupat în cel mai 
mare grad opinia publică dela noi.

Nn era fără interes să se ştie 
chiar în cercurile cele mai serioase 
din monarhie atitudinea puterii, a 
cărei autoritate a creiat pacea dela 
Bucureşti.

Şi astfel s’au lansat diferite 
ştiri şi presupuneri cari de cari 
mai fantastice.

£ri circula prin oraş vestea că 
guvernul României ar fi demisionat, 
apoi că au avut loc în consiliul de 
miniştri scene violente petrecute 
între diferiţii partizani ai politicei 
fllo-ruse ori austro-file etc. etc.

In urma unei informaţii primite 
din sursă absolut competentă sun
tem în sitnaţie să desminţim toate 
aceste svonuri.

Ce e drept s’ai ţinut eri un 
consiliu de miniştri, dar nu s’a dat 
încă nici o lămurire oficială despre 
luarea unei noui atitudinei.

0 eventuală luare de poziţie 
se va decide num ai azi, când se 
va ţinea consiliul de coroană.

Atitudinea României deci până 
la o nouă enunţare oficială se va 
considera ceeace a fost dela în- 
cepat: espectativa absolut neu
trală.

Serviciul de după masă ne va 
informa asupra unei eventuale miş
cări în atitudinea României, fapt, pe 
care îl vom anunţa la timp.

Ostilităţile
germano-ruse-franceze.

La graniţa german o-rusă se 
repetă tot mai des incidente cari de 
cari mai alarmante. Se aşteaptă din 
ceas în ceas ciocnirile inevitabile 
provocate de aceste incidente.

Ştirile mai noui referitoare la 
ostilităţile germano-ruse sunt urmă
toarele :

Königsberg 3 August. Pâ»ă acum 
au avut loc la graniţe numai mici 
ciocniri de cavalerie. S’a dat un asalt 
asupra localităţii fohannisbarg ocupată 
de dragon). Ruşii au avut perderi de 
douăzeci de oameni, iar dintre germani 
vre-o câţiva au fost răniţi mai uşor.

Dawig 3 August Ruşii au îm
puşcat mai mulţi lucrători germani pe 
linia ferată dela Ollowo Ceilalţi lucră
tori s’au retras.

Manifestul regelui Bavariei.
München 3 August. Regele Ludo

vic al Bavariei a dat cătră armată un 
manifest, prin care îşi esprimă încre
derea în încercata armată bavareză a* 
pelând la vitejia ei îu aceste zi'e de 
grea încercare pentru Germania.

Francezii aruncă bombe 
de pe teritoriul german

Berlin 3 August. In regiunea Nur- 
nfer-gului circulă în restimpuri dese 
aieroplane franceze. Dintr’un aieroplan 
s’au aruncat mai multe bombe, cari 
însă n’au cauzat stricăciuni mai mari. 
Faptul acesta e priv t de Germania ca 
o declaraţie de războiu. Se aşteaptă cu

înfrigurare şi izbucnirea conflictului 
franco-german.

Ofiţeri francezi încercând să 
treacă graniţa germană.

Koblenz 3eAugust. Optzeci de ofi
ţeri francezi au încercat eri după amiazi 
să ţreacă travestiţi graniţa prusiacă 
pela Waldeck. Încercarea însă nu le-a 
succes, căci au fost descoperiţi şi de
ţinuţi.

Dărâmarea unul oficiu 
postai german.

Königsberg 2 August. Ruşii au 
trecut prin mai multe puncte graniţele 
Prusiei de ost. O patrulă rusească a 
pătruns în localitatea Fydkohnen, unde 
a dărâmat edificiul pesta! deacolo.

Atentat asupra unui 
tunel german.

Berlin 3 August. Un ospătar din 
Kochern a încercat dimpreună cu fiul 
său se arunce |in aier tunelul de-acolo. 
Au fost însă prinşi amândoi şi împuş
caţi.

Moştenitorul tronului
în Budapesta.

— Dela corespondentul nostru. —
Moştenitorul nostru de tren Caro' 

Francisc Iosif a sosit cu soţia sa eri 
în Budapesta spre a  aduce, după cum 
să zice, salutul Maj. Sale regelui, os
taşilor ce pleacă în război. Presenţa 
Alteţelor lor. Imp. Regale, a dat prilej, 
populaţiunei budapestane să şi exprime 
într’un chip nu se poate mai grandior 
sentimentele sale de iubire şi alipire 
pentru casa domnitoare.

In faţa clubului partidului mun- 
cei s’au adunat ca la vre-o 30,000 de 
cetăţeni ai capitalei manifestând prin 
putern'ce şi înteţite âclainaţiuni, pen
tru părechea moştenitoare. La insis
tenţele publicului a eşit pe balcon mi
nistrul preşedinte, contele Ştefan Tisza 
şi ’n cuvinte pline de Însufleţire a 
preamărit armata şi patriotizmijl între- 
gei populaţiuni a monarchiei.

Mulţimea cetăţenilor s’a îndreptat 
pe urmă cu facle şi lămpioare Înspre 
palatul regalj unde au manifestat în
tr’un chip impozant pentru părechea 
moştenitoare.

La aclamaţiunile populaţiunei cari 
nu mai aveau sfârşit, a apărut păre
chea moştenitoare pe balcon, fiind în
tâmpinată cu puternice ovaţiuni de 
simpatie.

Preşedintele clubului »Bethlen Ga
bor« Dr Walther a salutat prin o 
vorbire însufleţită pe înalţii oaspeţi!

Răspunde achiducele moştenitor 
spunând că să simte fericit pe teri- 
torul Ungariei, unde este primit cu 
atât de frumoase manifestaţiuni de 
simpatie de cătră întreaga populaţie 
ungară, fără deosebire de naţionalitate, 
confesiune şi caste sociale.

Laudă sentimentul de jertfă şi 
patriotizmul întregei naţiuni şi inchee 
mulţumind celor prezenţi pentru fru
moasa manifestaţiune.

Recentele d e c la ra t«  ale 
contelui Ştefan lisza despre 

Români.
Budapesta 3 aug.

Ziarul »Pester Loyd» anunţă ur
mătoarele: Un fruntaş al Românilor 
din Ungaria a avut în ultimul timp 
prilejul să confereze cu premierul 
Ştefan Tiza, care s’a exprimat. în mod 
foarte măgulitor despre ţinuta patrio
tică ireproşabilă şi loialitatea Româ
nilor de sub şceptrui habsburgic. In 
special şi-a exprimat Tisza recunoş
tinţa şi adânca sa mulţumire pentru 
însufleţirea cu care rezerviştii corpu
lui VII de armată au dat ascultare 
glasului de chemare sub drapel şi şl a 
exprimat firma sa convingere, că tot 
de aceeaş credinţă cătră tron, vor fi 
inspiraţi şi vor răspunde la apel şi 
ceilalţi rezervişti români aparţinători 
corpului de armată ardelenesc.

„In vrem urile aceste m ari8 
cum sunt cele de acum, a zi 
contele Tisza, ies la iveală adevă
rurile m ari sădite în  inim ele po
poarelor şi’n  fa ţa  lor certurile ş i 
frecările vieţii de toate zilele amuţesc. 
Românii sim t şi ei, continuă premie
rul ungar, că interesul rom ânis
m ului este strâns legat de condu
cerea germano-maghiară a mo
narchiei, că ei îm preună cu noi 
trebue să lupte acum um ăr la 
um ăr în  contra puvoiului slav“* 
— „Sunt zile m ari ş i pentru  Ro
mâni zilele acestea, ei trebue să 
documenteze loialitatea lor p rin  
fapte de jertfire, credinţa neclin
tită cătră patrie în  vremurile a- 
ceste de pericol va şterge toate 
urmele frecărilor trecute şi va  
form a stânca pulernică a încre
derii şi iubitei reciproce, care va  
fi baza, în tr’un viitor apropiat 
m ai bun, a conlucrării armonice 
între Unguri ş i R o m â n i Cu a- 
ceste îşi închee declaraţiile sale, ce 
a aflat de bine să le facă, D-l conte, 
personagiului politic român.

Un discurs al
împăratului Wilhelm.

Berlin 1 August. După decretarea 
mobilizării generale a armatei geripanp 
o mulţime imensă a manifestat in faţa 
palatului imperial. La ora 6 p. m. au 
apărut Împăratul şi împărăteasa îm
preună cu principele Albert la geam, 
arătându-se publicului. Cu acest prilej 
împăratul a rostit mulţime! următo
rul discurs:

„Azi e un ceas grav pentru 
Germania. Invidioşii de pretutindeni 
ne silesc la o apărare dreaptă. Ni 
se pune sabia In mână.

Am speranfă că, în cazul când 
silinţele mele din ultima oră nu 
vor putea aduce pe adversarii mei 
la rezon şi să menţinem pacea, cu 
ajutorul lui Dumnezeu vom mânui 
sabia aşa fel încât o vom putea 
pune în teacă cu onoare. Acest 
războiu ar cere sacrificii enorme de 
sânge poporului german, dar vom 
arăta adversarilor noştri ce însem
nează să atace Germania.

Şi acum, mergeţi şi vă 
rugaţi duceţi-vă în biserică, In- 
genunchiaţi în faţa lui Dumnezeu 
şi rugaţi-1 să vie în ajutorul bravei 
noastre armate6.

Cuvântarea împăratului a fost 
primită cu uraie şi cântece patriotice.

Circulara Episcopului 
dela Gherla-

Din prilejul conflictului monarhiei
noastre cu regatnl Sârbiei.
Venerabili fraţi şi fii preaiubiţii
Este un şir de ani de când re

gatul vecin al Sârbiei, fără încetare 
nelinişteşte pe mai marii ţării noastre, 
dar şi pe noi pe toţi, cari ne numim 
fii acestei patrii şi ai gloriosului îm
părat al Austriei şi Apustollc Rege al 
Ungariei Francisc Iosif. Nu vă a&iceţi 
oare aminte de multele lacrimi, ce 
Ic.au vărsat părinţii din neamnl nos
tru, de câte ori fii lor siliţi erau să 
meargă prin Bosnia şi Herţegovina, 
ca acolo în mijlocul celor mai aspre 
suferinţe să păzească hotarele moşiilor 
Domnitorului nostru cari totdeauna 
erau primejduite de cete armate, puse 
la cale tot din partea vecinului regat 
sârbesc?

Bunul şi induratul Doafcru Stăpân 
Maiestatea Sa PreaînăJţatul Nostru 
Rage Apostolic, a tot răbdat, a tot 
nădăjduit, că doar-doar îşi vor veni 
la minte şi judecată vecinii noştri 
Sârbi şi nud vor sili, ca cu arma I 
mână să fie aduşi la simţiri şi gândiri 
mai buce şi că la adâncile Sale bă

Atitudinea României
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trâneţe ti va fi dat dela Domnul, să 
lase popoarelor Sale iubite cel mal 
scump dar« care este pacea.

In scopul acesta Maiestatea Sa 
Încă la anul 1909 acum sunt cinci 
ani, când Sârbia iarăş a turburat pacea 
noaptră, a luat dela cârmuitorii re
gatului vecin o obligaţie, în care e 
s’au legătuit, că faţă de ţara noastră 
vor urma o cale cinstită de vecini 
buni şi că se vor sili a trăi cu noi In 
bună prletinie.

Şi cum s’a ţinut de cuvânt? Voi 
ştiţi, iubiţi fraţi şi fii, că abia au tre
cut patru săptămâni de când s’a să
vârşit fapta cea mai mişelească, de 
care vreodată sV pomenit când aderi, 
a fost ucis la îndemnul unor cercuri 
hotărâtoare !n viaţa statului vecin 
sârbesc ce cel era mândria ţări 
noastre, razimul bctrâneţek r  iubitul u 
nostru Domnitor şi nă ejdea unui 
viitor mai bun a tuturor popoarelor 
din marea mop&rhie Austro- Ungară, 
clironomul nostru de vecinieă şl ne
veştejită pomenire Erancisc Ferd'nand 
şi soţia sa sfântă, Sofia, principesă de 
Hobenberg.

La vederea acestei fapte înfrico
şate s’a cutremurat bătrânul nostru 
Domn, şi cu Dânsul cutremuratu-ne-am 
cu toţii. Şi cu toate că a Dom
nului este răsbunarea, dar şi în 
Inimile tuturor creştinilor temători de 
Dumnezeu s’a ivit deodată credinţa şi 
dorul, că o asemenea fărădelege nu 
poate să rămână nepedepsită nici chiar 
aici pe pământ.

Astfel Maiestatea Sa !n butul do
rului <Je pace împreunat cu vârsta Sa 
Înaintată şl în butul şoaptelor inimei 
Sate milostive faţă de soartea floarei 
tfnereţelor din frumoasa Sa oştire, a 
trebuit să se plece Înaintea glasului lui 
Dumnezeu, arătat prin gasul supuşilor 
Săi credincioşi, şi s’a iflat Îndemnat a 
cere dela ţaţa Vecină sârbească, să nu 
ne deie chezăşie peetru viitor, că nu 
Va mai turbura liniştea Tronului său şi 
a ţărilor Sale şi va pedepsi pe toţi a* 
ceia, cari s’au făcut vinovaţi de omorul 
Îngrozitor al părechei noastre moşte
nitoare.

Precum rătrânul Monarh cu toţi 
credincioşii supuşi, aşa cu noi toate 
popoarele cu simţiri creştineşti, am aş
teptat, ea cârmuitorii ţării vecine să 
rncunoască răul făcut şi ceeace n’au 
tir plinit de acum sunt cncl ani, săîm- 
plinească de aici Încolo.

Zădarpice au rămas aie noastre 
drepte aşteptări. Sârbia a rămas ne
înduplecată. N’a vrut să tocmească 
ceeace a stricat.

Şi sângele jertfelor nevinovate a 
strigat după răsbunare la cer, şi ace.* t 
glas a fost ascultat de robul lui 
Dumnezeu, împăratul şi regele nostru 
Apostolic, şi ca urmare s’a luat hotă
rârea a pedepsi pe cei vinovaţi, cari 
In orbia lor nu vor să-şi cunoască pă
catul şi a-i sili cu puterea, ca pe viitor 
să nu mal turbure liniştea vetrelor 
noastre.

Astfel am ajuns, iubiţi fraţi şi fii, 
la starea în care se găseşte acum pa
tria noastră. Când scriem aceste rân
duri, râsboiui nu e încă pornit, dar 
suat făcute toate pregătirile, şi pe când 
veţi auzi acest cuvânt al Nostru ar
hieresc, poate acolo la meazăzi glasul 
tunurilor va răsuna.

Iubiţi fraţi şi fii! Răsboiul e o 
lipsă a popoarelor şi ţârilor, de care 
nu s’a putut mântui omenirea cu toată 
înaintarea uriaşă ce a făcut. Cum în
tunecă. patimeie pe omul sin* uraţic, 
aşa se întunecă şi mintea mulţi mei, şi I 
Cuvântul cuminte nu mai prinde. Aşa 
e şi acum. A răbdat înţeleptul şi de 
Dumnezeu temătorul nostru Domn ani 
lungi de-arândul. A suferit vătămări 
şi batjocuri. Şi acum a ajuns să-şi vadă 
sgudult tronul părinţilor săi, şi subsă- 
pată temelia împărăţiei Sale. Ce are de 
făcut? A fost silit să apuce în mână 
arma înfricoşată a răsboi ului şi să 
cheme pe fiii săi, ca şă-i sară în ajutor 
şi să mântuiască cinstea steagului său 
şi Întregimea moşiei străbune.

Dreaptă este aşa dară lupta la 
care ne chiamâ Domnul nostru. Ei n’a 
căutat răsboiul; a cercat să ne scape 
dş îngrozirile lui. Dar pentru cinstea 
Sa, care este a noastră cinste, pentru 
liniştea şi tăria Tronului Său, care este 
a noastră şi tărie, a hotărât să ia 
arma şi să pornească la răsboiu.

Iubiţi fraţi şi fii! Văzând pilda 
Moşneagului sfânt, care cu braţul întă
rit de Dreapta Celui Preaînalt a luat 
în mână platoşa dreptăţii, îmi îndrept 
şi eu, părintele sufletelor voastre, gla
sul meu cătră vo‘, ca să vă arăt în
semnătatea ceasului, ce a sunat pentru 
noi toţi şt să vă îndemn în Domnul, 
ca in aceste zile însemnate, de cari la 
puţini dat ie este a avea parte, să fiţi 
şi voi toţi vrednici de faptele şi virtu
ţile părinţilnr voştri.

Paginile istoriei sunt pline de glo
ria străbunilor noştri. Românii din ţă
rile coroanei Sfântului Ştefan şi de pe 
toate plaiurile monarhiei babsburgice, 
în toată vremea au urmat g asul che
mător ai glorioşilor domni, împăraţi ai 
Austriei şi regi apostolici ai Ungariei.
Ei au apărat cu viaţa lor nu numai 
întregUatea ţării, ci în caz de nevoie

alergat-au pe toate câmpiile de răsboiu 
şi cu sângele lor vitejesc neveştezită 
glorie au adus pe capul neamului, în- 
trecându-se cu fraţii Maghiari, Nemţi, 
Slovaci, Croaţi şi Sârbi din patria noas
tră, Intru apărarea Tronului şi a mo
şiei, şi tuturor pildă de virtuţi creşti
neşti, ostăşeşti şi cetăţeneşti * arătând.

Prima datorie ce aveţi aşadară a 
plini este, ca îndată, cu dragă voie şi 
cu mândrie să alergaţi sub steagul da
toriei şi a gloriei, la care veţi fi che
maţi şi acolo cu virtutea voastră ne
întrecută, neînfricaţi să daţi faţă cu 
orice vrăşmaş.

Insă nu mai puţine datorii au de 
împlinit şi aceia cari rămân acasă, să 
păzească vetrele lor. Tăria unei ţări se 
arată şi se judecă nu numai după vi
tejia oastei pe câmpul de luptă, ci după 
felul cum cetăţenii poartă urmările 
răsboiul ui. Dacă în ţară pe timpul răs- 
boiulu', până când oaste» luptă pe câm
pul datoriei, domneşte linişte şi bunâ- 
rândwală; dacă cetăţenii se întrecîutru 
păzirea legilor şi tuturor rânduielilor 
de obşte ; dacă orice neînţelegeri ce ar 
fi fost alocurea între cetăţeni, pe tim
pul răsboiului amuţesc şi se dau uitării; 
dacă dările se plătesc regulat; dacă 
cetăţenii se întrec întru a sări in a ju
tor armatei că aceea să nu cunoască 
nici o lipsă; dacă toţi cetăţenii cu Dom
nitorul aicătuesc un singur trup şi o 
singură suflare; dacă nici pomenire nu 
se iveşte dn ceva ciocniri şi neorân- 
duieli; dacă mulţimea îşi păstrează 
cumpătul şi sângele rece; dacă nu se 
lasă a fi seduşi şi amăgiţi de răuvoitori, 
cari seamănă neghină, ură şi pismă; 
dacă toţi se întrec întru a împlini toate 
poruncile diregătorilor: atunci învinge
rea e îndoită şi lumea cu uimire va 
privi la noi. Pentrucă mai mare şi mai 
strălucită este Învingerea ce o câştigăm 
asupra patimilor şi pornirilor rele din 
iăuntru, decât chiar asupra duşmanului 
din afară.

Jn urma acestora dispunem ur
mătoarele :

1. Fraţii preoţi vor ceti acest cu
vânt ai nostru arhieresc de pe amvon 
în decursul s. liturgii în proxima zi de 
Duminecă şi sărbătoare atât In biseri
cile parohiale, cât şi în cele filiale.

2. Fraţii preoţi şi docenţi şi pe cale 
privată, cu ori ce ocaziune binevenită, 
vor lumina şi povăţuipe credincioşi în 
senzul celor mai sus arătate, ferindu-i 
dela ori ce exces şl transgresiune, şi 
deosebit dela băutură, care mai ales cu 
prilejuri deaceste pricinuieşte multă 
gâiceavă şi supărare.

3. Fraţii preoţi şl docenţii întru 
luminaraa şi conducerea poporului să 
cerce a proceda totdiauoa în cea mai 
perfectă conglăsulre cu organele ad
ministrative şi îndată să descopere şi 
delăture ori ce încercări, ce ar tinde 
ia seducerea poporului ori la provocare 
de turburări ori alte neplăceri.

4. Fraţii protopopi să veghieze, ca 
cele aici arătate de toţi cu scumpâtate 
să se înfăptuiacă, şi ca despre ori ce 
lucru contrar îndată să ne facă ară
tare sub a lor personală răspundere.

5. In urmă rânduim, ca la toate 
liturghie din Dumineci şi sărbători 
după rugăciunea amvonului să se cânte 
tropariul:

«Mântuieşte Doamne poporul tău 
şl binecuvântă moştenirea ta, biruinţă 
împăratului şi regelui nostru apostolic 
asupra contrarilor dăruieşte*!, şi cu 
crucea ta  păzeşte poporul tău».

Încheiem cu exprimarea nădejdii 
noastre neclătite, că voi prea preaiubiţi 
fraţi şi fii, şi în zilele de grea încercare 
prin care trecem, veţi da ascultare gla
sului nostru de-părinte şi prin purtarea 
voastră creştinească şi cetăţenească veţi 
îmbogăţi numele cel bun ai neamului 
nostru, care în toate veacurile s’a do
vedit razăm tace al tronului şi al ţârii, 
şi prin ţinuta aceasta vă veţi fu ce 
vrednici, ca bisericii şi neamului nostru 
cu bucurie sâ i se deie acele drepturi, 
pe cari prin vredniciile sale multe pentru 
patrie şi tron cu îmbelşugare le merită.

Darul Domnului nostru Isos Hris- 
tos, iubirea iui Dumnezeu Tatăl şi îm
părtăşirea Sfântului Spirit să fîe cu voi 
cu toţi, Amin.

Dat în Gherla, anul Domnului 
1914, Iulie 26.

Episcop Va si le,

Ş T I R  I .
— 21 Iulie 1914

Redacţional. Deoare-ce par
tea cea mai mare din perso
nalul redacţiei şi al tipografiei 
sunt inrolaţi la ’ miliţie suntem 
siliţi să apărem deocamdată 
numai în două pagini.

Amânarea : adunării Asociaţiunei
Din Sibîiu primim spre publicare urmă
toarea notificare oficială:

Adunarea generală a „Asociatiunii 
pentru literatura română şi cultura po
porului român*, ce era să se ţină în 
Năsăud la 15128 August a. c. s’a amâ- 
nat pe timp nederminat şi lucrările îm-

premiate cu tinerea acestei adunări s’au 
sistat. — Pr © zidiul »Asociaţiunii« : Ni- 
colau Ivan, membru în comitetul Aso
ciaţiunei.

Revista >LnceafăruI< aduce ia 
cunoştinţa abonaţilor şi cititorilor săi 
că din cauza evenimentelor nu poate 
să apară până după încheierea cam
paniei militare. In schimb va publica 
Ja vremea sa mai multe numere duble, 
dând abonaţilor deplină compensaţie.

Amânare. Conferenţa delegaţilor 
despărţământului din comit. Turda 
Arieş, convocată pe 2 Aug, se amână 
pe timp nedeterminat în {urma eveni
mentelor răsboinice. >Dr V. Mol do van 
dir. desp. Turda«.

Manifestaţii în Viena. cate sur
prize nu ne oferă şi nu rezervă pentru 
viitor războiul! Cine ar 0 putut bună
oară gândi numai înainte cu câteva 
săptămâni măcar, că dealtfel păci ni ci i 
cetăţeni ai Vienii, vor fi în stare cândva 
sub colori naţionale maghiare şi cu 
cântece patriotice să-şi arate dragostea 
lor în faţa «Casei Maghiaro din Bank 
gasse din Viena? Şi totuşi s’a întâmplat 
şi aceasta minune, cel puţin aşa ne a- 
sigură foile maghiare I

Iarăş Spionii. Vremurile de răz
boi şi căldurile verii îşi fac mereu 
efectul prezentând în cetăţenii paşnici 
câte-un spion formidabil. Cazul cel 
mai nou s’a întâmplat în Budapesta. 
O familie venea dela băi din Lo- 
vrana. Şi cum stau într’un cupeu al 

- trenului vicinal de Szent-Eodre vorbind 
sârbeşte conductorul i-a auzit şi ime
diat a oprit trenul anunţând poliţiei, 
că spioni sârbi călătoresc în capitală.

Publicul auzind bânueiiie con
ductorului a erupt în huidueli şi, voci
ferări, de era aproape sâ-i linşeze pe 
neteiiciţii sârbi. Ba unei fetiţe, care 
purta perucă, i au căzut câteva plete 
din cap. Atâta le-a mai trebuit năbă
dăioşilor patrioţi. Au început să strige 
turbaţi din toate părţile K/os cu spioni! 
La moarte ca ei l’au îmbrăcat în haine 
de femeie ca să nu fie recunoscuţi \\\*

Şi ştie dzeu, ce ar fi păţit bieţii 
>spionU, dacă n’ar fi intervenit po
liţie, cere după ce negustorul de 
lemne s’a legituit' l’a făcut scăpat, dim
preună cu’pa familia.

Dslâ Oraş. La magistralul oră 
şenesc este de ocupat postul de pre- 
ţuitor. Termicul de înaintare al rugă- 
rllor pentru ocuparea acestui post 
este 10 August- n. 1914. Informaţiuni 
mai detailate în această privinţă să 
pot căpăta la magistrat.

Avls. Se caută un candidat de adv v 
cat cu praxă hun; . Adresa la administraţia 
ziarului.  ̂ 1—3.

Ultime ştiri
şi telegrame.

Sinaia 21 Iulie 3 August. 
Azi la patru ore după amiazi 
s’a întrunit consiliul de coroană. 
Se discută cu aprindere luarea 
unei atitudini demne de statul 
român. Personagiul înalt dela 
care primim această informaţie 
ne asigură discret numai atât, 
că atitudinea, pe care bărbaţii 
maturi politiceşte ai României 
îi vor da-o regatului român va 
fi cea mai deamnă posibilă.

Mâine după ce se aduce 
la îndeplinire unele dispoziţii 
strict oficiale luate în acest 
consiliu — dispoziţii, pe cari 
nu le putem preveni publicân- 
du-le — vom da detailurile re- 
cerute.

BERLIN^ 3 August. Crucişă
torul mic „Âugsburg“ a anunşat 
aseară la 9 oare prin tr’o marconi- 
gram ă:“ Bombardez portul m ilităr 
LIBAN. Sunt în luptă cu un cruci
şelor inamic. Am pus mine, Portul 
LIBAN e în flăcări.

Războiul germano-rus s’a 
declarat oficial.

O telegramă d in  Petersburg  
a n u n ţă  u rm ă to a re le :

PETERSBURG, 3 August. 
Aseară la 7V2 ore am basado
rul german de aici a înm ânat 
ministrului de externe rus în 
numele guvernului său decla
raţia oficială de război.

Aruncarea îa ae r’ a  podulu 
dela Granica.

LEMBERG, 3 August. — 
Ruşii au aruncat în aer azi 
noapte podul de cale ferată 
dela Granica, la frontiera aus- 
tro-rusă.

Cu acest act se poate 
conzidera de începutul osti
lităţilor între Rusia şi m onar
hia noastră.

Pregătirile Japoniei.
BUDAPESTA, 3 August. — Birou

lui ungar de corespondeţă i-se anunţă 
din partea unui profesor delà gimnaziul 
catolic din Miskolc, cáré de prezent se 
găseşte în călătorie de studii prin Ja
ponia, că guvernul japonez face pregă
tirile necesare de război, pentru a se 
răfui definitiv cu Rusia.

Mobilizarea generală 
în Francia.

O ştire sosită din Paris, ne ves
teşte că în Francia s’a decretat pentru 
eri, mobilizarea generală.

Turburările din Franţa. — După 
cum anunţă telegramele din sorginte 
particulară, în Paris ar fi izbucnit re* 
voluţi».

La împuşcarea deputatului socia
list Jaurez şi la decretarea mobilizării 
generale a armatei franceze, socialiştii 
ar fi răspuns prfntr’un atentat la viaţa 
ministrului de război. Sub presfunna e- 
veni montelor, preşedintele republicei 
franceze, Poincarô ar fi demisionat.

Asasinarea şefului socialist 
francez Jaurès.

PARIS, 3 August. Aseară un indi
vid a tras în dreptul cafenelei Du Crois
sant, mai multe focuri de revolver asu
pra deputatului socialist Jaurès, care a 
fost grav rănit.

Câteva gloanţe l’au lovit în cap.
Deputatul Jaurès în urma rănilor 

primite a murit.

Limitarea circulaţiei trenurilor. 
Dela oficiul de exploatare al căilor fe
rate ungare ni-se comunică următoa
rele :

Publicându-se mobilizarea generală 
a armatei, s’a decretat ca prima zi de 
mobilizare 4 August, d a care cauză 
trenurile personale îşi vor urma cursul 
lor regulat după planul oficial numai 
până în 5 August la 12 oare noaptea. 
Dela această dată începând căile ferate 
vor intra cu totul în serviciul armatei, 
ceea-ce are ca urmare reducerea în 
mod simţitor, a trenurilor menite trans
portului de pasageri.

Această limitare a circulaţiunei 
pe căile ferate ungare se va anunţa 
publicului şi prin placate speciale în 
mod amănunţit.

Italia va mobiliza.
ROMA, 2 August. In cercurile 

politice se observă că, dacă toate 
sforţările Italiei întru păstrarea păcei 
vor rămâne zadarnice, şi va trebui 
să se recurgă la arme, în acea zi 
interesele Italiei vor fi legate de in
teresele Germaniei, precum interesele 
Germaniei sunt legate cu aleAustro- 
Ungariei. Italia va trebui să bobili- 
zeze şi pentru a arăta Rusiei că în 
cazul unui război ea nu va rămâne 
simplă spectatoare. Gestul războinic 
al Italiei, ar putea să aducă o schim
bare în atitudinea Rusiei, ceeace va 
fi în interesul păcei.
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Isvorul MÀTILD din Bodok
este cei mai apreciat reprezentant al apelor minerale alcalice.

A pă m inerală de prim ul rang
care amestecată cu vin este superioară celorlalte ape 
minerale.

Bentura de predilecţie a cercurilor celor 
mai înalte  sociale

caro în urma conţinutului şi îngrijirei conştienţioase şi cu
rate a isvorului, ss preferă dio partea medicilor apei mi
nerale mondial i en u mite Gieshûbler.

Cel mai
contra falsificărilor a apei 
limpezeaia absolută până

bun sem n
tine rale

Ia ce°\
MATILD este 

din urmă picătură.
Deposit orincipal a apei MATILD în Braşov la firma 

E 0. & L THEIL, Strada gărei Nr. 25. Telefon 364 se capătă 
în cele mai multe prăvălii cu ape minerale şi In restau
rantele mai de frunte.

Cu toată stima

16- 200.

Administraţia isvorului, loSBf ßyÖrfly, 
Şepsibodok (Ardeal).

Hotel şi Cafenea „M E T R 0 P O L” .
Am onoarea a aduoo la cunoştinţa On. public din Braşov şi jur, 

şi On. oaspeţi din România că am lua t în antreprisă.

Hotelul şi cafeneaua „Metropol”
B r a ş o v ,  S t r a d a  M e a g r ă  M r. 2 .

renovat şi aranjat eu to t confortul necesar. 20 camere.
Rog cu toată căldura Onor. Domni şi Dame din România a 

cerceta Hotelul în sesonul de vara.
Asigurând pe Onor. visitatori de un serviciu prompt şi cu aten
ţiune, sper că voi fi sprijinit în noua mea întreprindere cu de

osebire din partea On. public românesc.
Cu toată stima

Iancu Axente.

Negoţ nou de vâpseli de primul rang
Aduc la cunoştinţa Onor. public, a văpsitorilor de 

odăi şi a comercianţilor că am deschis în
B r ^ ş o v e c h i ,  s t r a d a  l u i n g ă ,  H o .  9 .

Prăvălie de văpseîi şi uleiuri,
bogat asortată cu toate sorturile  de văpseli.

Am şi un deposit de to t ieluA de scări. 
P r e ţ u r i  m o d e r a te . 49-30) S e r v ic s  s o lid .

N. ÂHSU,  Văpsltor de odăi ţi cemersant de văpsell-
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